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Bumoru 10 3HaHb i BMiHb, sIKi IOBUHEH IPOAEMOHCTPYBATH A0iTYypi€HT Ha
(paxoBomy BcTynHOMY BHIIPOOYBaHHI 1JIs 3100yTTH APYroro (MarictepcbKoro)
PIBHAI BHILOI OCBiTH

BerynHuit icnuT mpoBOAUTHECS 1HO3EMHOIO MOBOIO Y TECTOBIM opMi 3 METOIO
MEePEBIPKU TEOPETUUHHUX Ta MPAKTUYHUX 3HAHb BCTYMHMKIB (3HAHHS 1HO3€MHOI MOBH
MaroTh BiAnoBiAaT piBHIO Cl - 1OCBITYEHUIN KOPUCTYBAy) 3a IIKAJIOKO 1 KPUTEPISIMH,
Kl TOJaHl Yy 3arajlbHOEBpONEHChKUX PekomeHpaiisx 3 MOBHOI OCBITH 1
pexoMeHzoBaHi MiHICTepcTBOM OCBITH 1 Hayku VYkpainu Nel4/18.2-481 Bin
02.03.2005).

Berynuuit icnut 31 cnerianibHocTi 014 Cepennst ocBiTa Ma€ Ha MET1 NEPEBIPUTH
Ta OLIIHUTU KOMIIETEHTHOCTI 3 TaKUX (PyHAAMEHTAIbHUX 1 TPO(eCiitHO- OpIEHTOBAHUX
aucuuIulia, Kk «Meroauka ¢GopMyBaHHS BUXOBHOT JiSTTBHOCTIY,
«Jlekcuxonorisiy,  «Crunictuka»,  «JliHrBokpainozHaBcTBo»,  «HarionanbHa
miteparypa Benukobpuranii», «MeToauka HaBYUaHHs aHrIiichKkoi MoBU y 33CO».

®daxoBuii BCTYHUH ICIUT cKiIaaaeTbes 3 20 TeCTOBUX MUTAHb.

IlvTanus IS DiATOTOBKY 10 BCTYIIHOIO BUITPOOYVBAHHSA
1. MeToauKa BUKJIAAAHHA AaHIJIIHCHKOI MOBH

AOGITypiEHT TMOBWHEH 3HATH: TPaAMIlIMHI Ta CydacHI METOAW BHUKJIAJaHHS
aHTJIIACHKOT MOBH, a TaKOK METO/IM MPOBITHUX Tieaaroris Ta HaykoBIliB (I'. ITanmepa,
I'. JlozanoBa, 1. KomeHniyca), mpuHIIMIIA HABYAHHS CIPUAMAaHHS Ha CIIyX aHTJIIHCHKOIO
MOBOIO, TMPUHIIMIIK HABYAHHS YHUTAHHS, MPUHLUUIKA HAaBYAHHS MHCHMY, MPUHIUIN
HaBYaHHS TrpaMaTUK{, WPUHIUIN HAaBYaHHS BHUMOBH, MPUHIMIN HAaBYAHHS
BOKaOYJIsIpy, TUITY YUHIB, pOJIb BUMTENS HA YPOIll, poOOTa B Ipynax 3 yUHSIMHU PI3HOTO
PiBHS BOJIOJIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO, HaBYaHHS YYHIB 3 OCOOJMBHMH IOTpeOaMU,
NUTaHHS CaMOHABYAHHS Ta CTpATEriil HaBYaHHS.

2. Meroanka ¢popMyBaHHsI BUXOBHOI TisIbHOCTI

BeTynmHuk moBUHEH 3HATH IIUTSIXU 320X0UCHHS YYHIB 10 HABYAHHS Ta MIATPUMKHU
iX piBHS MOTHBAIlli, OpraHi3yBaTH Ta CKJIACTH TIaH MO3aKJIACHOTO BUXOBHOTO 3aX0Y,
OILIIHUTH €(DEKTUBHICTH 03aKJIACHOTO BUXOBHOT'O 3aXO0/1Y, BMITH PO3I1i3HABATHA O3HAKH
OyliHTY y KOJEKTHBI YyYHIB Ta 3HATH MPUHIMIHN MPOTHAIl OyIiHTY; 3HATH BIKOBI
0COOMBOCTI y4HIB; ()OPMYBATU COIO-KYJbTYpHY KOMIETEHTHICTh YYHIB MiJ 4Yac
BUXOBHOT JTISUTBHOCTI.

3. JIeKCHKOJIOris

Berynmuuk moBuHEH 3HATH: (yHIAMEHTaldbHI OCHOBH JIEKCHKOJIOTil, METOIU
JIEKCUKOJIOTIYHUX JOCII/PKCHb, BapiaHTH 1 JIaJCKTH aHTJIHCHKOI MOBH, OCHOBHI
MUTaHHS CEMAacioyorii, CUCTEMHUN XapaKTep JIEKCUKH, TICHUM 3B’SI30K JIEKCUKU 3
IHIIMMU PIBHAMHU MOBH, MpoOsieMu (pa3eosiorii, CIOBOTBOPY aHIJIINCHKOI MOBHU B
MOPIBHAHHI 3 IHIIMMH MOBaMHU, €TUMOJIOTIKO AHIJIIICHKOI JIGKCUKH Ta OCHOBU



nekcukorpadii, a TAKOK BMITH: MpOaHali3yBaTH CJIOBHUKOBHUH CKJIaJl aHTJIOMOBHOTO
TEKCTY, MOPIBHITH CTPYKTYPY CH1B, X 3HAUEHHS, 0COOJMUBOCTI BXKUBAHHS.

4., CTuiicTuka

AOITYpIEHT TOBMHEH OpIEHTYBaTUCS B OCHOBHHMX HAamNpAMKax pPO3BUTKY
CY4YacCHO1 CTUJIICTHKH; BMITH PO3KPUTH MOHATTS (POHETUYHOI Ta IpadiuHOi CTUIIICTUKH,
(YHKIIOHAIBHOI ~ CTHJIICTUKHM,  CTHJICTHUYHOI  JIGKCHUKOJOTIi  (CTHUJIICTUYHOIO
po3lIapyBaHHs CJIOBHUKA 30KpeMa), CTWJIICTUYHOI TpaMaTUKH, CTUIICTUYHOI
CEMacioJIorii, JITepaTypHOTO JUCKYPCY.

[IpakTHyH1 HABUYKHU Nepe10ayatoTh BMIHHS 3/IIMCHIOBATH CTUJIICTUYHUIN aHami3
TBOPIB  XYIOXHBOI  JITEPATypH, OpPIEHTYBATUCA Y  BIIMIHHOCTAX  PI3HUX
(YHKIIOHAIBHUX CTHJIIB aHIJIACHKOI MOBHM: HayKOBO-TE€XHIYHOTrO, OQIIiAHO-
JIIIOBOTO, Ta3€THOTO, MYOJIIITUCTUYHOTO, XY 10KHBOTO.

5. HamionasbHa jgitepaTypa

BceTynHuk MOBMHEH 3HATH OCHOBHI TEPIOAM PO3BUTKY JIITEpaTypH, IO
BUBYAETHCS, BiJ JAaBHUHHU J0 XXI CTOJNITTSI, €BOJIOLII0 HAMPSIMIB, KaHPIB 1 CTUJIIB,
BILJIUB TMOJITUYHOTO Ta PEJIIriifHOr0 YAHHUKIB Ha PO3BUTOK JITEPATYPHOIO MPOIIECY,
BapiaHTU ¥ JlaJIeKTH aHTJIIMChbKOT MOBM, OCHOBHI ICTOPUYHI TBOPU Ta 3arajbHy
XapaKTepUCTUKY OCHOBHUX T€pOIB, CUCTEMHHUU XapakTep JIEKCHUKHU, 3B’S30K PI3HUX
JITepaTypHUX TEUid Ta XYHAOXKHIX SBHUII, OCOOJMBOCTI KOKHOTO TMEPIOAYy CTOCOBHO
HOro 3apOo/IKEHHS Ta PO3BUTKY.

6. JIiIHrBoKkpaiHO3HABCTBO
BerynmHuk moBUHEH 3HATH: KOPOTKI BigomMocTi 3 ¢i3muHoi reorpadii Ta
neMorpadii, iHpopMaIlilo MPO CTOJUIIO KpaiHU Ta ii HAHOLIBIII MiCTa, KOPOTKHI
HapuC 3 ICTOpii KpaiHM Ta ONHUC MOBHOI CHUTYyaIlii, XapaKTEPUCTUKY CHCTEMH
JEeP>KaBHOTO YIPABIIHHS, KOPOTKI BIIOMOCTI IIPO BUJIATHUX TMCbMEHHUKIB, TIOCTIB Ta
THIITUX TPEJICTAaBHUKIB KYJIBTYPH Ta MUCTEIITBA.

IMUTAHHS JIEKCUKO-TPAMATUYHOI'O XAPAKTEPY
YacoBa nmapaaurMa aHTIiiChKOT MOBH B aKTUBHOMY CTaHi
YacoBa mapaaurMa aHTIiiCbKOI MOBH B ITACHBHOMY CTaHi
Heo3naueni ¢popmu miecnosa (repyHaii, iHQIHITHB, JIENPUKMETHHUK )
ImeHHUK (TpUCBIHUH BIAMIHOK, MHOKMHA IMEHHUKA)
YucmBHUK
[TpucniBHUK
3aliMeHHUKH
ApTHuKIi
. Craumi Bupasu (do, make), dpa3osi mieciosa
10. Turm nmuTaHp
11.3anepeyeHHs B aHTIIIICHKIN MOBI
12.I1psima, HEnpsiMa MOBa
13.YMoBHUI crioci0d

©Oo~NO~wWN



14.Haka3oBuii cnioci0

15.MopanbHi JiecioBa

16.I1opsAiok ciiB y peyeHH1

17.IlpuitMeHHUKH Yacy, MiCIs

18.CryneHi mOopiBHAHHS IPUKMETHUKIB
19.V3romxxeHHs yacis

20.CnoBa ju1st BU3HaYeHHs Kinmbkocti (quantifiers)

3PA30K
TECTOBOI'O 3ABJJAHHA
JJIs1 BCTYNIHUKIB HA APYIrui (MarictepcbKuii) piBeHb BUIIOI OCBITH
BAPIAHT 1 (CneunianbHocti 014 Cepennsi ocBiTa)

1. The teacher talking quality (TTQ) depends on
the teacher’s foreign language proficiency
how it fits in with the need for students to get production opportunities
the teacher’s voice and tempo of speaking
absence of the accent

2. The feedback during students’ oral work will concern
Accuracy and fluency
Pronunciation and intonation
Speed of speaking and native-like pronunciation
Grammatical correctness and syntactic constructions

3. seating is especially useful in mixed-ability classes where
different groups of students can benefit from concentrating on different tasks designed
for different ability levels.

separate table

horseshoe

orderly rows

circle

4. Working with students at different levels and different needs, a teacher should:
Use the same material for all students in class
Provide students with different material, adjusting what s/he teaches to students’
individual needs
Offer less demanding activities because different proficiency level of the
students
Make up her/his own material to suit all students in one class

5. When does it happen when everyone is forced to do the same thing at the same time
and at the same pace?

individual work

pair work



small group work
whole-class teaching

6. means the relationship that the students have with the teacher and vice versa.
sharing roles
rapport
confidence
interaction

7. Tests in TEFL should aim not only at giving grades, but at giving ...
reconstruction
feedback
development
solution

8. The learning experiences in traditional class are oriented toward teacher
performance and..........ccccoeeveiieennnnnn, instruction with emphasis on teaching.
combined
group
individual
whole

9. What components are needed to use Interactive Whiteboards (IWB)?
A whiteboard, the IWB software, a data projector
A whiteboard and the IWB software
A beamer and a whiteboard
A computer, a whiteboard and a beamer

10. CD-ROMS can be used:
At school
In the self-access centre
At home
All mentioned above

11. Choose a correct statement:
Lexicography as a short section dealing with the science and art of dictionary
compiling is included in a Course of Lexicology
Lexicography as a short section dealing with the science and art of dictionary
compiling is not included in a Course of Lexicology
Lexicography as a short section dealing with the science and art of dictionary
compiling will soon be included in a Course of Lexicology
Lexicography as a vast section dealing with the rules of dictionary compiling is
included in a Course of Special Lexicology



12. Choose a correct statement: According to the derivative structure all words fall
into two big classes:

simplexes and non-derived words

complexes and derivatives

non-derived words and complexes

derived words and complexes

13. ldentify the example of semi-bound morphemes:
well-known

resist

babyish

himself

14. Which of the following definitions adequately elucidates the notion of
‘alliteration’?
the repetition of consonants, in close succession, usually at the beginning of
words
the use of words whose sounds imitate those of the signified object or action
a combination of two words in which the meaning of the two clash, being
opposite in sense
the repetition of similar vowels or diphthongs usually in stressed syllables

15. Pick out the stylistic device of antonomasia:
I've had such a lot of worry lately that I don't know whether I'm on my head or
heels.
| saw him down at the hotel shouting the drinks for Sam. I think he's pretty fond
of the bottle now.
"You cheat, you no-good cheat — you tricked our son. Took our son with a
scheming trick, Miss Tomboy, Miss Sarcastic, Miss Sneerface.
During the past few weeks she had become most sharply conscious of the smiling
interest of Hauptwanger. His straight lithe body — his quick, aggressive manner —
his assertive, seeking eyes.

16. Functional style is
a system of language means used in communication;
brief news items, advertisements and announcements;
logical proof of scientific theories;
a system of interrelated language means which serves a definite aim in
communication.

17. having gone is:
the Present Perfect Tense
the Present Perfect Continuous Tense
Perfect Infinitive
Perfect Participle



18. The grammarians count about 26 tense-aspect-voice forms of which ;
13 are in the active and 13 are in the passive forms
10 are in the active and 16 are in the passive forms
16 are in the active and only 10 are in the passive forms
13 are in the active and only 12 are in the passive forms

19. The category of gender had disappeared from the English language by the end of

the Old English period

the Middle English period

the invasion of the British Isles by the Germanic tribes
Roman invasion

20. The North Germanic subgroup includes:
Swedish, Vandalic, Icelandic, Frisian, Yiddish
Swedish, Icelandic, Norwegian, Danish
Afrikaans, Burgundian, Gothic, Faeroese
Dutch, German, English, Frisian



KPUTEPII
OUIHIOBAHHS BiANOBiNeii abiTypienTiB Ha (pAXOBOMY BCTYNHOMY
BHNIPOOYBanui wst 3106y T8 Apyroro (maricTepebKOro) piBHsi BHIIOT OCBITH
3i eneniansuocti 014 Cepeans ocBita
Ienur npoBoxuTeCs B TecToBII ¢opmi. ABiTypieHT OTpHUMYE€ iHAUBIAyaTbHMI

BapiaHT TECTOBUX 3aBHaHb, SIKHii nigiOpaHuii  KOMIT IOTEPHOIO TPOrpaMoio y
BUITAZAIKOBOMY TIOPSIIKY Ta CKJIANA€Thes i3 ABAAUATH NMUTaHb. KoyHE MocTaBlieHe
MHTAHHS MICTUTh YOTHPH BapiaHTH BiINOBi/IeH, O/1HA 3 IKUX NPABUIIBHA. 32 KOKHY
NPABHILHY BIANOBIL CTYJEHT MOXE OTPHUMAaTH MAaKCHMAJILHO 5 GaliB, IO
cranoButh 100 Ganis, 1o sxux goxaetses 100 Ganis (100+100 OaiB).

3aranbHa cyma Gaiis, siKi CTy1eHT MoYe OTpUMAaTH Ha cruTi, ckaaaae 200.
3HaHHS CTY/JIEHTIB OLIHIOIOTHCS 3TiIHO 3 HACTYITHUM KPUTEPIsAMHU:

® OUIHKY «BiMIHHO» OTPUMYIOTH abiTypieHTH, sKi 3a pe3ynbTaTaMH iCIUTY
Habpamnu Bix 175 no 200 6anis.

® OUIHKY «100pe» OTpHMyIOTH abiTypieHTH, siKi 3a pe3yjibTaTaMH iCIUTY
Habpamu Bix 150 xo 174 Ganis.

® OUIHKY «3a/I0BUILHO» OTPUMYIOTh aGiTypieHTH, sIKi 3a pesybTaTamu iICruTY
HaOpaunu Big 125 no 149 Gauis.

® OLIHKY «HE3aJOBUIBHO» OTPUMYIOTH aGiTypieHTH, sAKi 3a pesynbTaTamu
icnuty Habpanu Bix 100 o 124 Ganis.

[Iporpamy 3aTBep/PKEHO Ha 3acillaHHi NpeAMETHOI KoMicii kadeapu aurmniiicskol
MOBH (haKysbTeTy iHO3eMHUX MOB YepHiBelbKOro HalliOHAIBHOTO yHiBepcuTeTy
imeni FOpis Menpkouya (mporokon Ne 7 Bin 29 ceprins 2023 p.)

["onoBa npeiMeTHOI KoMicii Hanis €CCUTTEHKO

Jlexan ¢axynbTery iHO3eMHHX MOB Ipuna OCOBCBKA




ok

CIIUCOK PEKOMEHJIOBAHOI HAYKOBOI TA HABUAJIBHO-
METOJINYHOI JITEPATYPH JUISI HIITOTOBKHU JUISI PAXOBOI'O
ICIIUTY

Crunictuka

1. Biber D. Register, Genre, and Style. Cambridge: Cambridge University press,
2009. 366 p.

2. Simpson P. Stylistics. A Resource book for students. London: Routledge, 2004.
262 p.

3. €dimon JI. II. Crunictuka aHriaidchKOi MOBH 1 JUCKYPCUBHUU aHaii3: y4yOOBO-
MeTo. ntoci0. Binnung: Hosa Kuura, 2004. 240 c.

4. Kyxapenko B. A. [lpakTukym 31 CTHUJIICTUKM aHIJIACHKOI MOBHU: NIAPYYHHK
Binnwnig: Hosa xaura, 2000. 160 c.

5. CeMiHapu 31 CTHJIICTUKH aHTJIIACHKOT MOBHU: HaBYaJIbHO-METOJUYHUNA TTOCIOHUK /
V. JI. M. I'puxak, H. JI. JIbBoBa, I. M. Mukuttok. Uepnisii, 2021. 84 c.

Jlexcukooris

Contrastive lexicology of English and Ukrainian languages: theory and practice:
textbook / N.I. Andreichuk, O.A. Babeliuk. Kherson: Publishing House “Helvetica”,
2019. 236 c.

English Lexicology : tutorial / O. L. Ilienko, I. A. Kamienieva, Ye. S. Moshtagh; O. M.
Beketov National University of Urban Economy in Kharkiv. Kharkiv: Publishing
House I. Ivanchenka, 2020. 218 p.

Jackson, H., Ze Amvela E. Words, Meaning and Vocabulary. An Introduction
to Modern English Lexicology. Second ed., London: Continuum, 2017. 248 p.
Katamba, F. English Words: structure, history, usage. Routledge, 2020. 322 p.
Rodosslav Pavlik A textbook on English Lexicology I.Word structure, word formation,
word meaning.Bratislava : Comenius University. 2017.

Sanel Hadziahmetovic Jurida Word Formation in English: Derivation and
Compounding.University of Tuzla. 2020.

Honens C. M. English Lexicology : napuansuuii nocionuk. Xapkis : Yrp V3T, 2022.
147 c.

€cunienko H.I'. A Course of English Lexicology, 3 xypc: HaBuanbHO- MeTOMUYHUN
nocionnk / Yknagadi: €cunenko H.I'., bemieit O.B. Yepnisii: TexHonpyk, 2019. 184
c. (3 rpudom Jlpykyetbes 3 yxBajoro BueHoi paam UYHY, mporoxkon Ne 10 Bix
28.10.2019)

Jlexcukomoris Cy4acHO1 aHIIIMChKOi MoBHM : HaBy. mocioHuk / €. 1. T'opots, E.
K.Komsama, JI. M. Komwok, JI. K. Mammon. Octpor : BuaaBHHUIITBO
HarionanpHoroyHiBepcutety «OcTpo3bka akangemis», 2015. 328 c.

10. JIyx'saoBa I'. B. Jlekcukomnoris aHTIMCHKOI MOBH : KOHCHEKT JICKIIH 3

Kypcy'"Jlekcukoorist aHr1iichKoi MOBH" JJIsl CTY/I. BUILl. HABY. 3aKJ. / XapK. HaIl. Me.
yH-T imeHi . C. CkoBoposu; BinmoB. 3a Butl. T. A. lle6mmkina. Xapkis : XHITY, 2022.
60 c.

11. Hixonenko A.I'. JIekcukoJiOrisi aHTJIIMCHhKOI MOBH — TeOpis 1 mpakTuka. BiHHuuA:

9



Hosa Kuura. 2007.

Metonnka hopMyBaHHSI BUXOBHOI JUSIILHOCTI

. bemneit O., barpunuyk 3. P. Po3BUTOK HAaBMYOK Bi3yaJlbHOi I'PaMOTHOCTI CTYACHTIB
3BO 4epe3 3acTtocyBaHHS MYJIbTUMOJAJIbHUX TeKCTiB. Ilemarorika ¢opmyBaHHS
TBOPYOi OCOOMCTOCTI y BHIIINA 1 3arajJbHOOCBITHIN mikosiaX. KiacuuHuii mpuBaTHUN
yHiBepcuter. 3amopixoxs : KITY, 2021. Bun. 77. T. 1. C. 119 — 124
http://pedagogyjournal.kpu.zp.ua/archive/2021/77/part_1/23.pdf/

. bemne#t O. , Opunryk C. IlinBuIlIeHHS MOTHBAIIIT CTYJI€HTIB B YMOBax JAUCTAHIIITHOTO
HaBYaHHS. AKTyasjbHI MMTAHHA ryMaHITapHUX HayK. J(poroouu. 2021. Bumn.37. tom 1.
C. 164- 170. (http://www.aphn- journal.in.ua/archive/37_2021/part_1/28.pdf)

. bemme#t O., Tomamyk C. MoBHiI irpu sk 3aci0 ¢GOpMyBaHHS JEKCUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB cepeaHboi mkoiau. HaykoBuii BicHuk UYepHiBEIBKOTO
yHIBEpCUTETY : 30IpHUK HaykoBUX mpaub / penkoieris : H. I'. €cunenko, B. I
Kymnepuxk [Ta in.]. YepniBui : Bugasanuuit aim ,,POJOBIJ”, 2019. Bun. 816. Cepis
..l epMaHchKa (inonoria”. C. 3-19.

. A Course of English Language Teaching, 3 kypc : HaBuaibHO-MeTOAMYHUI
nocionuk / Yxnagad : benuieit O.B. Uepnismi, 2019. 168 c.

. Teaching English: socio-cultural aspect, 3 xypc : HaBuaipbHO-METONUYHUN MOCIOHHK
/ Yxnamaua: bermuteit O.B. Yepnisiii, 2020. 104 c.

. Introduction to Teaching English, 1 xypc : HaBuaabHO-METOINYHHI TOCIOHUK

| Yxnanau : benuteit O.B. Uepnisii, 2020. 122 c.

. Kongpamosa JI.B., Metoauka opranizaiii BUXOBHOI poOOTH B CyYacHIH IIKOJII:
HaBuanabHu mocionuk. Kpusuit Pir: KAITY, 2008. 187 c.

. Copoka I'.l. Opranizamiss BUXOBHOI poOOTH: TIJIAHYBaHHS, aHali3, METOJIUYHE
3a0e3mneuennsd. X.: OcHona, 2005. 128 c.

. Harmer, Jeremy. How to Teach English. Harlow: Longman, 1998. 190 p. 10.Larsen-
Freeman, D. and M. Anderson. Techniques and Principles in Language Teaching.
Oxford: OUP. 2011.

10.Scrivener J. Learning Teaching. 2012. Oxford: Heinemann.
11.Richards J.C. Approaches and Methods in Language Teaching. Cambridge: CUP, 2007.

298 p.

12.Ur P. A course in English Language Teaching. Cambridge: Cambridge University

Press. 2nd edition. 2012.

13.Fullan, M and Langworthy M, Assessment and Teaching of 21st Century Skills. URL.:

Wwww.atc21s.org

14.Guide to Coaching Extra-Curricular Activities for ESL Students. URL.:

https://www.totalesl.com/blog/guide-to-coaching-extra-curricular-activities-for-esl-
students
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9.

MeTonnka BUKJIAAAHHSI aHTTIACEKOI MOBU

Hendricks, C. Improving Schools through Action Research: A Comprehensive Guide
for Educators. Columbus, Pearson. 2009.

Richards, J. C. Key Issues in Language Teaching. Cambridge: Cambridge University
Press. 2015.

Larsen-Freeman, D. and M. Anderson. Techniques and Principles in Language
Teaching. Oxford: OUP. 2011.

Scrivener J. Learning Teaching. Oxford: Heinemann. 2012.

Thornbury, S. How to Teach Speaking: Harlow: Longman. 2011.

Ur, P. A Course in English Language Teaching. Cambridge: Cambridge University
Press. 2nd edition. 2012.

Wilson, J. J. How to Teach Listening. Pearson Education Limited. 2008.
3aranbHO€EBpoONelChbKi PekomeHnpaliii 3 MOBHOI OCBITH : BHBYEHHS, BUKJIQJaHHS,
omiHioBaHHa / HayK. pea. ykp. Bumanns C.}O. Hikonaesa. [lepexnan 3 anrn. K. :
Jlennit, 2003. 273 c.

Knaura Buutens 1HO3eMHOI MOBHM : JIOBIIKOBO-MeTOAWYHE BuaaHHs / ymopsa. O..
Koganenko, . I1. Kyaina. Xapkis : TOPCIHI" ITIUTFOC, 2005. 240 c.

10. MeToivka HaBUaHHs 1HO3eMHUX MOB 1 KynbTyp / 3a pen. HikomnaeBoi C. 1O. K: Jlensir,

2013.

11. IIporpama 3 iHO3eMHHX MOB JJIsl 3araJlIbHOOCBITHIX HaBUadbHUX 3aKkiafiiB. K.: ['eHesa,

2013.

12. TlpakTuKyM 3 METOJUKHU BHKJIQJaHHS aHTJIACHKOI MOBHM Yy CEpeIHIX HaBYAIbHHUX

3akjagax : mocioOHuk / Hoi. aBTopiB mix kepiBH. C. FO. Hikomaepoi. K. : Jlensit, 2004.
360 c.

13. S. Oryshchuk Intensification Of The Process Of Teaching A Foreign Language Using

Game Technologies In Higher Education - «I['epmanceka ¢igomoria», Bumyck 810,
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